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Halten Sie das
Telefon während des
Ladens von Ihrem
Körper fern.
Verwenden Sie
Kopfhörer oder
Freisprecheinrichtung
en, um das Risiko von
Strahlenbelastung zu
verringern.

Keep the phone away
from your body while
charging. Use
headphones or
hands-free devices to
reduce the risk of
radiation exposure.

Gardez le téléphone
éloigné de votre corps
pendant le
chargement. Utilisez
des écouteurs ou des
appareils mains libres
pour réduire le risque
d’exposition aux
radiations.

Tenere il telefono
lontano dal corpo
durante la ricarica.
Utilizzare cuffie o
dispositivi vivavoce
per ridurre il rischio di
esposizione alle
radiazioni.

Houd de telefoon
tijdens het opladen uit
de buurt van uw
lichaam. Gebruik een
koptelefoon of
handsfree apparaat
om het risico op
blootstelling aan
straling te
verminderen.

Mantenga el teléfono
alejado de su cuerpo
mientras se carga.
Utilice auriculares o
dispositivos manos
libres para reducir el
riesgo de exposición a
la radiación.

Při nabíjení držte
telefon dál od těla.
Používejte sluchátka
nebo zařízení
handsfree, abyste
snížili riziko vystavení
radiaci.

Držite telefon dalje od
tijela tijekom punjenja.
Koristite slušalice ili
hands-free uređaje
kako biste smanjili
rizik od izlaganja
zračenju.
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Installieren Sie
regelmäßig Software-
Updates, um
Sicherheitslücken zu
schließen und die
Leistung Ihres Geräts
zu verbessern.

Regularly install
software updates to
close security
vulnerabilities and
improve the
performance of your
device.

Installez
régulièrement des
mises à jour
logicielles pour
combler les failles de
sécurité et améliorer
les performances de
votre appareil.

Installa regolarmente
gli aggiornamenti
software per chiudere
le vulnerabilità della
sicurezza e migliorare
le prestazioni del tuo
dispositivo.

Installeer regelmatig
software-updates om
beveiligingsproblemen
te dichten en de
prestaties van uw
apparaat te
verbeteren.

Instale
periódicamente
actualizaciones de
software para cerrar
vulnerabilidades de
seguridad y mejorar el
rendimiento de su
dispositivo.

Pravidelně instalujte
aktualizace softwaru,
abyste odstranili slabá
místa zabezpečení a
zlepšili výkon svého
zařízení.

Redovito instalirajte
ažuriranja softvera
kako biste zatvorili
sigurnosne propuste i
poboljšali
performanse svog
uređaja.
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Stellen Sie sicher,
dass Sie im Notfall
immer Zugriff auf die
Notrufnummern
haben und Ihr Telefon
ordnungsgemäß
funktioniert.

Make sure you always
have access to
emergency numbers
in case of emergency
and that your phone is
working properly.

Assurez-vous d'avoir
toujours accès aux
numéros d'urgence en
cas d'urgence et que
votre téléphone
fonctionne
correctement.

Assicurati di avere
sempre accesso ai
numeri di emergenza
in caso di emergenza
e che il tuo telefono
funzioni
correttamente.

Zorg ervoor dat je in
geval van nood altijd
toegang hebt tot
noodnummers en dat
je telefoon goed
werkt.

Asegúrese de tener
siempre acceso a
números de
emergencia en caso
de una emergencia y
de que su teléfono
funcione
correctamente.

Ujistěte se, že máte
vždy přístup k
tísňovým číslům v
případě nouze a že
váš telefon funguje
správně.

Pobrinite se da uvijek
imate pristup
brojevima za hitne
slučajeve u hitnim
slučajevima i da vaš
telefon radi ispravno.
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